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ΟΙ ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗΣ ΤΟΥ ΔΗΜΟΣΙΟΥ ΧΡΕΟΥΣ ΝΟΜΟΙ ΤΟΥ 2012 ΕΩΣ 2016
Κανονισμοί δυνάμει του εδαφίου (2) του άρθρου 29

	Προοίμιο.
7(ΙΙΙ) του 2021.
	Για σκοπούς συμμόρφωσης με τη Συνθήκη για τη θέσπιση του Ευρωπαϊκού Μηχανισμού Σταθερότητας μεταξύ του Βασιλείου του Βελγίου, της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Γερμανίας, της Δημοκρατίας της Εσθονίας,  της Ιρλανδίας, της Ελληνικής Δημοκρατίας, του Βασιλείου της Ισπανίας, της Γαλλικής Δημοκρατίας, της Ιταλικής Δημοκρατίας, της Κυπριακής Δημοκρατίας, της Δημοκρατίας της Λετονίας, της Δημοκρατίας της Λιθουανίας,  του Μεγάλου Δουκάτου του Λουξεμβούργου, της Δημοκρατίας της Μάλτας, του Βασιλείου των Κάτω Χωρών, της Δημοκρατίας της Αυστρίας, της Πορτογαλικής Δημοκρατίας, της Δημοκρατίας της Σλοβενίας, της Σλοβακικής Δημοκρατίας και της Δημοκρατίας της Φινλανδίας, ως αυτή τροποποιήθηκε τελευταία από τη Συμφωνία για τροποποίηση της Συνθήκης για τη θέσπιση του Ευρωπαϊκού Μηχανισμού Σταθερότητας μεταξύ του Βασιλείου του Βελγίου, της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Γερμανίας, της Δημοκρατίας της Εσθονίας,  της Ιρλανδίας, της Ελληνικής Δημοκρατίας, του Βασιλείου της Ισπανίας, της Γαλλικής Δημοκρατίας, της Ιταλικής Δημοκρατίας, της Κυπριακής Δημοκρατίας, της Δημοκρατίας της Λετονίας, της Δημοκρατίας της Λιθουανίας,  του Μεγάλου Δουκάτου του Λουξεμβούργου, της Δημοκρατίας της Μάλτας, του Βασιλείου των Κάτω Χωρών, της Δημοκρατίας της Αυστρίας, της Πορτογαλικής Δημοκρατίας, της Δημοκρατίας της Σλοβενίας, της Σλοβακικής Δημοκρατίας και της Δημοκρατίας της Φινλανδίας, η οποία  κυρώθηκε με τον περί της Συμφωνίας για τροποποίηση της Συνθήκης του Ευρωπαϊκού Μηχανισμού (Κυρωτικό) Νόμο του 2021, 

	
	

	195(Ι) του 2012
162(Ι) του 2013             9(Ι) του 2016. 
	Το Υπουργικό Συμβούλιο, ασκώντας τις εξουσίες που χορηγούνται σε αυτό δυνάμει του εδαφίου (2) του άρθρου 29 των περί της Διαχείρισης του Δημόσιου Χρέους Νόμων του 2012 έως 2016, εκδίδει τους ακόλουθους Κανονισμούς: 

	
	

	Συνοπτικός 

τίτλος.
	1.
Οι παρόντες Κανονισμοί θα αναφέρονται ως οι περί της Διαχείρισης του Δημόσιου Χρέους (Ρήτρες Συλλογικής Δράσης) Κανονισμοί του 2022.

	
	

	
	ΜΕΡΟΣ  Ι – ΕΡΜΗΝΕΙΑ

	
	

	Ερμηνεία.
	2.-(1) Στους παρόντες Κανονισμούς, εκτός εάν από το κείμενο προκύπτει διαφορετική έννοια-

	
	

	
	«ανεξόφλητο» σε σχέση με οποιοδήποτε ομόλογο σημαίνει οποιοδήποτε ανεξόφλητο ομόλογο για τους σκοπούς του Κανονισμού 10, και, σε σχέση με τους χρεωστικούς τίτλους οποιασδήποτε άλλης σειράς σημαίνει οποιονδήποτε ανεξόφλητο χρεωστικό τίτλο για τους σκοπούς του Κανονισμού 11∙ 

	
	

	
	«διαχειριστής υπολογισμού» σημαίνει το πρόσωπο που διορίζεται δυνάμει των προνοιών του Κανονισμού 14∙

	
	

	
	«Εκδότης» σημαίνει την Κυβέρνηση της Κυπριακής Δημοκρατίας∙

	
	

	
	«ενιαία εφαρμογή» σημαίνει οποιαδήποτε τροποποίηση μέσω της οποίας οι κάτοχοι χρεωστικών τίτλων όλων των σχετικών σειρών καλούνται να-

	
	

	
	
	(i) 
ανταλλάξουν, μετατρέψουν ή αντικαταστήσουν τους χρεωστικούς τους τίτλους ή να τροποποιήσουν τους όρους και προϋποθέσεις των χρεωστικών τους τίτλων, κατά τρόπο ώστε το αποτέλεσμα να είναι η μείωση του αρχικού ανεξόφλητου κεφαλαίου, κατά την ίδια αναλογία σε όλες τις σχετικές σειρές,
(ii) 
ανταλλάξουν, μετατρέψουν ή αντικαταστήσουν τους χρεωστικούς τους τίτλους ή τροποποιήσουν τους όρους και προϋποθέσεις των χρεωστικών τους τίτλων, κατά τρόπο ώστε το αποτέλεσμα να είναι η παράταση της αντίστοιχης ημερομηνίας, κατά την οποία τα αρχικά ποσά κεφαλαίου καθίστανται πληρωτέα, για όλες τις σχετικές σειρές, είτε κατά την ίδια περίοδο είτε κατά την ίδια αναλογία,
(iii) 
ανταλλάξουν, μετατρέψουν ή αντικαταστήσουν τους χρεωστικούς τους τίτλους με τους ίδιους όρους είτε με το ίδιο νέο χρεόγραφο ή άλλο αντάλλαγμα, είτε με  ένα νέο χρεόγραφο, νέα χρεόγραφα ή άλλο αντάλλαγμα από ένα ταυτόσημο κατάλογο χρεογράφων ή άλλο αντάλλαγμα,
(iv) 
τροποποιήσουν τους όρους και προϋποθέσεις των χρεωστικών τίτλων με τρόπο ώστε κάθε σχετική σειρά να τροποποιείται κατά τρόπο που, μετά την εφαρμογή των τροποποιήσεων αυτών, οι τροποποιημένοι χρεωστικοί τίτλοι να έχουν ταυτόσημους όρους, εκτός από τους όρους οι οποίοι  είναι κατ’ ανάγκη διαφορετικοί, λαμβάνοντας υπόψη το διαφορετικό νόμισμα έκδοσης,
(v) 
τροποποιήσουν τον ίδιο όρο ή όρους στους όρους και προϋποθέσεις των χρεωστικών τίτλων, κατά τρόπο ώστε η κάθε σχετική σειρά  να τροποποιείται μόνο σε σχέση με τα επιφυλαχθέντα θέματα, τα οποία ορίζονται στις υποπαραγράφους (v) και (vii) έως (xiv)  του ορισμού του όρου «επιφυλαχθέν θέμα»,  ώστε μετά την εφαρμογή των τροποποιήσεων αυτών, οι τροποποιημένοι χρεωστικοί τίτλοι να υπόκεινται σε ταυτόσημη τροποποίηση, ή
(vi) 
τροποποιήσουν τους όρους και προϋποθέσεις των χρεωστικών τίτλων με τρόπο, ώστε η κάθε σχετική σειρά να τροποποιείται κατά τρόπο που μετά την εφαρμογή των τροποποιήσεων αυτών, η ημερομηνία ή ημερομηνίες καταβολής του τόκου να παρατείνονται κατά την ίδια περίοδο, εκτός από την περίπτωση στην οποία η παράταση αυτή προέρχεται από οποιανδήποτε παράταση της προθεσμίας λήξης οπότε, σε τέτοια περίπτωση, εφαρμόζεται ομοιόμορφα η υποπαράγραφος (ii) του παρόντος ορισμού∙


	
	

	
	«επιφυλαχθέν θέμα» σε σχέση με ομόλογα σημαίνει οποιαδήποτε τροποποίηση των όρων και προϋποθέσεων ομολόγων ή οποιασδήποτε συμφωνίας που διέπει την έκδοση ή διαχείριση των ομολόγων η οποία-

	
	
	(i) 
μεταβάλλει την ημερομηνία πληρωμής οποιουδήποτε ποσού οφείλεται  επί των ομολόγων,
(ii) 
μειώνει οποιοδήποτε ποσό, συμπεριλαμβανομένου οποιουδήποτε ληξιπρόθεσμου ποσού, πληρωτέου επί των ομολόγων,
(iii) 
μεταβάλλει τη μέθοδο που χρησιμοποιείται για τον υπολογισμό οποιουδήποτε πληρωτέου ποσού επί των ομολόγων,
(iv) 
μειώνει την τιμή εξαγοράς των ομολόγων ή μεταβάλλει οποιαδήποτε ημερομηνία κατά την οποία τα ομόλογα δύναται να εξαργυρωθούν,
(v) 
μεταβάλλει τον τόπο πληρωμής οποιουδήποτε πληρωτέου ποσού επί των ομολόγων,
(vi) 
μεταβάλλει το νόμισμα οποιουδήποτε πληρωτέου ποσού επί των ομολόγων ή επιβάλλει οποιοδήποτε όρο ή τροποποιεί άλλως πως την υποχρέωση του Εκδότη να προβεί σε καταβολές επί των ομολόγων,
(vii) 
εκτός όπου επιτρέπεται από οποιαδήποτε σχετική εγγύηση, αποδεσμεύει οποιαδήποτε εγγύηση η οποία εκδόθηκε σε σχέση με τα ομόλογα ή μεταβάλλει τους όρους της εν λόγω εγγύησης,
(viii) 
εκτός όπου επιτρέπεται από οποιαδήποτε σχετική συμφωνία εξασφάλισης, αποδεσμεύει οποιαδήποτε εγγύηση ενεχυριάστηκε ή επιβαρύνθηκε ως εξασφάλιση για την πληρωμή των ομολόγων ή μεταβάλλει τους όρους ενεχυρίασης ή επιβάρυνσης της εγγύησης αυτής,
(ix) 
μεταβάλλει οποιαδήποτε συγκυρία η οποία σχετίζεται με την πληρωμή και σύμφωνα με την οποία τα ομόλογα δύναται να κηρυχθούν ληξιπρόθεσμα και πληρωτέα πριν την προσδιορισθείσα ημερομηνία λήξης τους,
(x) 
μεταβάλλει την προτεραιότητα αποπληρωμής ή την κατάταξη των ομολόγων,
(xi) 
μεταβάλλει το εφαρμοστέο δίκαιο που διέπει τα ομόλογα,
(xii) 
αλλάζει το  δικαστήριο που θα εκδικάσει τη νομιμότητα της τροποποίησης, στη δικαιοδοσία του οποίου έχει υπαχθεί ο Εκδότης ή μεταβάλλει την άρση της ασυλίας του Εκδότη σε σχέση με νομικές διαδικασίες, οι οποίες προκύπτουν από τα ομόλογα ή συνδέονται με αυτά,
(xiii) 
μεταβάλλει το ποσό κεφαλαίου των ανεξόφλητων ομολόγων ή σε περίπτωση τροποποίησης πολλαπλών σειρών, το ποσό κεφαλαίου των χρεωστικών τίτλων οποιασδήποτε άλλης σειράς απαιτείται για να εγκριθεί μια προτεινόμενη τροποποίηση σε σχέση με τα ομόλογα, το ποσό κεφαλαίου των ανεξόφλητων ομολόγων, το οποίο  απαιτείται για την ύπαρξη απαρτίας ή τους κανόνες που καθορίζουν κατά πόσο ένα ομόλογο είναι ανεξόφλητο για τους σκοπούς αυτούς, ή
(xiv) 
μεταβάλλει τον ορισμό του επιφυλαχθέντος θέματος, της τροποποίησης πολλαπλών σειρών ή της ενιαίας εφαρμογής ή των σχετικών σειρών∙

	
	

	
	«επιφυλαχθέν θέμα σε σχέση με τους χρεωστικούς τίτλους οποιασδήποτε άλλης σειράς» έχει την ίδια έννοια με τον όρο «επιφυλαχθέν θέμα» με την επιφύλαξη ότι, σε σχέση με τους χρεωστικούς τίτλους οποιασδήποτε άλλης σειράς, οποιαδήποτε από τις πρόνοιες των παρόντων Κανονισμών που αφορά στα ομόλογα ή οποιαδήποτε συμφωνία διέπει την έκδοση ή διαχείριση των ομολόγων λογίζεται ως αναφορά στους άλλους χρεωστικούς τίτλους ή σε οποιαδήποτε συμφωνία διέπει την έκδοση ή τη διαχείριση των άλλων χρεωστικών τίτλων∙

	
	

	
	«ημερομηνία καταχώρισης» σε σχέση με οποιαδήποτε προτεινόμενη τροποποίηση σημαίνει την ημερομηνία την οποία ορίζει ο Εκδότης για τον καθορισμό των κατόχων των ομολόγων και σε περίπτωση τροποποίησης πολλαπλών σειρών, τους κατόχους των χρεωστικών τίτλων της κάθε άλλης σειράς, οι οποίοι έχουν δικαίωμα να ψηφίσουν ή να υπογράψουν γραπτό ψήφισμα σε σχέση με την προτεινόμενη τροποποίηση∙

	
	

	
	«κάτοχος» σε σχέση με οποιοδήποτε ομόλογο σημαίνει-

	
	

	
	
	(i) το πρόσωπο στο όνομα του οποίου είναι εγγεγραμμένο το ομόλογο στα βιβλία και αρχεία του Εκδότη, εάν το ομόλογο είναι σε εγγεγραμμένη μορφή, ανεξαρτήτως εάν τηρείται σε συνολική μορφή από ένα κοινό αποθετήριο ή θεματοφύλακα,

(ii) τον κομιστή του ομολόγου, εάν το ομόλογο είναι τίτλος στον κομιστή, ανεξαρτήτως εάν τηρείται σε συνολική μορφή από ένα κοινό αποθετήριο ή θεματοφύλακα,
(iii) το πρόσωπο που ο Εκδότης δικαιούται να  μεταχειρίζεται ως τον νόμιμο κάτοχο του ομολόγου εάν, σύμφωνα με τον Νόμο, το πρόσωπο το οποίο έχει δικαίωμα να ψηφίσει για το ομόλογο σε σχέση με τον Εκδότη δεν είναι ο κομιστής του ομολόγου ή το πρόσωπο στο όνομα του οποίου το ομόλογο είναι εγγεγραμμένο στα βιβλία και στο αρχείο του Εκδότη, και
(iv) σε σχέση με οποιονδήποτε άλλο χρεωστικό τίτλο σημαίνει το πρόσωπο που ο Εκδότης δικαιούται να θεωρεί ως τον νόμιμο κάτοχο του χρεωστικού τίτλου, σύμφωνα με το δίκαιο που διέπει τον εν λόγω χρεωστικό τίτλο∙

	
	

	
	«Νόμος» σημαίνει τον περί της Διαχείρισης του Δημόσιου Χρέους Νόμο·

	
	

	
	«σειρά» σημαίνει το σύνολο των χρεωστικών τίτλων μαζί με οποιοδήποτε σύνολο ή σύνολα χρεωστικών τίτλων που σε σχέση μεταξύ τους και σε σχέση με το αρχικό σύνολο χρεωστικών τίτλων-

	
	
	

	
	
	(i) είναι ταυτόσημοι μεταξύ τους από όλες τις απόψεις, εξαιρουμένης της ημερομηνίας έκδοσής τους ή την ημερομηνία πρώτης πληρωμής τους, και 
(ii) αναφέρονται ως ενοποιημένοι χρεωστικοί τίτλοι και αποτελούν μια ενιαία σειρά, και

	
	

	
	περιλαμβάνει ομόλογα και οποιεσδήποτε περαιτέρω εκδόσεις ομολόγων∙

	
	

	
	«σχετική σειρά σε σχέση με προτεινόμενη τροποποίηση πολλαπλών σειρών» σημαίνει όλες τις σειρές χρεωστικών τίτλων, είτε αυτές καθορίζονται στη σχετική ειδοποίηση σύγκλησης συνέλευσης είτε καθορίζονται σε σχέση με το προσχέδιο του σχετικού γραπτού ψηφίσματος, οι οποίες πρόκειται να συναθροιστούν για σκοπούς ψηφοφορίας σε σχέση με τη εν λόγω προτεινόμενη τροποποίηση πολλαπλών σειρών∙

	
	

	
	«τροποποίηση πολλαπλών σειρών» σημαίνει τροποποίηση, η οποία αφορά-

	
	

	
	
	(i) τα ομόλογα ή τη συμφωνία, η οποία διέπει την έκδοση ή διαχείριση των ομολόγων, και
(ii) τους χρεωστικούς τίτλους μιας ή περισσοτέρων άλλων σειρών ή τη συμφωνία, η οποία διέπει την έκδοση ή διαχείριση των εν λόγω άλλων χρεωστικών τίτλων∙

	
	

	
	«τροποποίηση σε σχέση με τα ομόλογα» σημαίνει-

	
	

	
	
	(i) οποιαδήποτε τροποποίηση, τροπολογία, προσθήκη ή παραίτηση από τους όρους και προϋποθέσεις των ομολόγων, ή
(ii) οποιαδήποτε μετατροπή, ανταλλαγή ή αντικατάσταση των ομολόγων, ή 
(iii) οποιαδήποτε τροποποίηση, τροπολογία, προσθήκη, άρση ή υποκατάσταση οποιασδήποτε συμφωνίας, η οποία διέπει την έκδοση ή διαχείριση των ομολόγων και η οποία έχει την ίδια έννοια σε σχέση με τους χρεωστικούς τίτλους οποιωνδήποτε άλλων σειρών∙

	
	
	

	
	«τροποποίηση σε σχέση με τους χρεωστικούς τίτλους οποιασδήποτε άλλης σειράς» έχει την ίδια έννοια με τον όρο «τροποποίηση» με την επιφύλαξη ότι, οποιαδήποτε αναφορά σε σχέση με ομόλογα ή σε σχέση με οποιαδήποτε συμφωνία διέπει την έκδοση ή διαχείριση ομολόγων νοείται ως αναφορά στους άλλους χρεωστικούς τίτλους ή σε οποιαδήποτε συμφωνία διέπει την έκδοση ή τη διαχείριση των άλλων χρεωστικών αυτών τίτλων∙

	
	

	
	«υποχρέωση μηδενικού τοκομεριδίου» σημαίνει κάθε χρεωστικό τίτλο για τον οποίο δεν προβλέπεται ρητώς ο λογισμός τόκου και περιλαμβάνει τα προηγούμενα συστατικά τμήματα ενός χρεωστικού τίτλου, τα οποία προβλέπουν ρητά τον λογισμό τόκου, σε περίπτωση κατά την οποία το εν λόγω συστατικό τμήμα δεν προβλέπει το ίδιο, ρητά, τον λογισμό τόκου∙

	
	

	
	«υποχρέωση συνδεδεμένη με δείκτη» σημαίνει κάθε χρεωστικό τίτλο, ο οποίος προβλέπει την πληρωμή επιπρόσθετων ποσών, τα οποία συνδέονται με μεταβολές σε δημοσιευμένο δείκτη, αλλά δεν περιλαμβάνει οποιοδήποτε συστατικό τμήμα μιας υποχρέωσης συνδεδεμένης με δείκτη, το οποίο δεν είναι πλέον συνδεδεμένο με την εν λόγω συνδεδεμένη με δείκτη υποχρέωση∙
 «χρεωστικοί τίτλοι» σημαίνει κάθε αξιόγραφο και οποιοδήποτε άλλο έντοκο γραμμάτιο, ομόλογο, χρεωστικό ομόλογο, γραμμάτιο ή άλλο χρεωστικό τίτλο ή άλλη χρεωστική κινητή αξία, η οποία εκδίδεται από τον Εκδότη σε μια ή περισσότερες σειρές με μια αρχικά προσδιορισθείσα ημερομηνία λήξης που είναι μεγαλύτερη του ενός έτους και περιλαμβάνει οποιαδήποτε υποχρέωση, ανεξάρτητα από την αρχικά προσδιορισθείσα ημερομηνία λήξης της, η οποία αποτελούσε προηγουμένως συστατικό τμήμα ενός χρεωστικού τίτλου.

	
	

	
	(2)  Οποιοιδήποτε όροι η έννοια των οποίων δεν ορίζεται ειδικά στους παρόντες Κανονισμούς, έχουν την έννοια που αποδίδεται σε αυτούς στον Νόμο.

	
	

	
	ΜΕΡΟΣ  ΙI – ΠΕΔΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ

	
	

	Πεδίο εφαρμογής. 
	3.
Οι παρόντες Κανονισμοί εφαρμόζονται για χρεωστικούς τίτλους με ελάχιστη αρχική διάρκεια άνω των δώδεκα (12) μηνών, οι οποίοι  εκδίδονται από τον Εκδότη από την ημερομηνία έναρξης της ισχύος των παρόντων Κανονισμών και εντεύθεν, σε οποιοδήποτε κράτος μέλος της Οικονομικής και Νομισματικής Ένωσης της Ευρωπαϊκής Ένωσης:  

	
	

	
	
Νοείται ότι, από το πεδίο εφαρμογής των παρόντων Κανονισμών εξαιρούνται χρεωστικοί τίτλοι, περιλαμβανομένων των ομολόγων για φυσικά πρόσωπα, των πιστοποιητικών αποταμιεύσεως, και των ομολογιών αποταμιεύσεως που εκδίδονται αποκλειστικά σε φυσικά πρόσωπα, τα οποία δεν είναι εισηγμένα και δεν αποτελούν αντικείμενο διαπραγμάτευσης και εμπορίας στην χρηματιστηριακή αγορά. 

	
	

	
	ΜΕΡΟΣ  ΙΙΙ – ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗ ΤΙΤΛΩΝ

	
	

	Τροποποίηση επιφυλαχθέντος θέματος.
	4. Οι όροι και προϋποθέσεις των ομολόγων και οποιασδήποτε συμφωνίας που διέπει την έκδοση ή διαχείριση των ομολόγων δύνανται να τροποποιηθούν σε σχέση με επιφυλαχθέν θέμα, με τη συναίνεση του Εκδότη και-

	
	

	
	
	(α) 
τη θετική ψήφο των κατόχων τουλάχιστον του εβδομήντα πέντε τοις εκατόν (75%) του συνολικού ποσού κεφαλαίου των ανεξόφλητων ομολόγων που εκπροσωπούνται σε συνέλευση των κατόχων ομολόγων, η οποία συγκλήθηκε δεόντως, ή

	
	
	

	
	
	(β) 
γραπτό ψήφισμα υπογεγραμμένο από κατόχους ή για λογαριασμό κατόχων τουλάχιστον του εξήντα έξι και δύο τρίτα τοις εκατόν (66 2/3%) του συνολικού κεφαλαίου των ομολόγων, τα οποία παραμένουν ανεξόφλητα κατά τον ουσιώδη χρόνο.

	
	

	Τροποποίηση πολλαπλών σειρών σε σχέση με επιφυλαχθέν θέμα. 
	5.-(1) Σε περίπτωση τροποποίησης πολλαπλών σειρών, οι όροι και προϋποθέσεις των ομολόγων και των χρεωστικών τίτλων κάθε άλλης σχετικής σειράς και κάθε συμφωνίας που διέπει την έκδοση ή τη διαχείριση των ομολόγων ή των χρεωστικών τίτλων των εν λόγω άλλων σχετικών σειρών, δύναται να τροποποιηθούν, σε σχέση με επιφυλαχθέν θέμα, με τη συγκατάθεση του Εκδότη και-

	
	

	
	
	(α) 
τη θετική ψήφο των κατόχων τουλάχιστον του εξήντα έξι και δύο τρίτα τοις εκατόν (66 2/3%) του συνολικού ποσού κεφαλαίου των ανεξόφλητων χρεωστικών τίτλων όλων των σχετικών σειρών, οι οποίες υπολογίζονται ως σύνολο, ή

	
	
	

	
	
	(β)  
γραπτό ψήφισμα υπογεγραμμένο από όλους ή εκ μέρους των κατόχων τουλάχιστον του εξήντα έξι και δύο τρίτα τοις εκατόν (66 2/3%) του συνολικού ποσού κεφαλαίου των ανεξόφλητων χρεωστικών τίτλων όλων των σχετικών σειρών, οι οποίες υπολογίζονται ως σύνολο.

	
	

	
	   (2)  Τηρουμένων των προνοιών της παραγράφoυ (1), συγκαλείται και ξεχωριστή συνέλευση ή υπογράφεται ξεχωριστό γραπτό ψήφισμα σε σχέση με την προτεινόμενη τροποποίηση των ομολόγων και την προτεινόμενη τροποποίηση εκάστης άλλης σχετικής σειράς.

	
	

	Επιπρόσθετες ρυθμίσεις σχετικά με την τροποποίηση πολλαπλών σειρών σε σχέση με επιφυλαχθέν θέμα.
	6.
Τηρουμένων των προνοιών του Κανονισμού 5, στην περίπτωση τροποποίησης πολλαπλών σειρών σε σχέση με επιφυλαχθέν θέμα,  εφαρμόζονται επιπροσθέτως τα ακόλουθα:



	
	

	
	
	(α) 
Οποιαδήποτε τροποποίηση πολλαπλών σειρών πρέπει να έχει ενιαία εφαρμογή∙

	
	
	

	
	
	(β)   
οποιαδήποτε αναφορά σε τροποποίηση των όρων και προϋποθέσεων των χρεωστικών τίτλων σύμφωνα με τον ορισμό του όρου «ενιαία εφαρμογή» πρέπει να εκτείνεται σε οποιαδήποτε συμφωνία, η οποία διέπει την έκδοση ή διαχείρισή τους∙

	
	
	

	
	
	(γ) 
για να θεωρηθεί ότι οποιαδήποτε τροποποίηση σύμφωνα με την υποπαράγραφο (ii) του ορισμού του όρου «ενιαία εφαρμογή» παρατείνει τα αρχικά κεφάλαια κατά την ίδια αναλογία, το αποτέλεσμα του (y) όταν διαιρείται διά του (x), στρογγυλοποιημένο σε δύο δεκαδικά ψηφία, πρέπει να είναι το ίδιο για κάθε σχετική σειρά, όπου (x) είναι η αρχική εναπομένουσα διάρκεια, σύμφωνα με μια  σχετική σειρά που ισχύει αμέσως πριν από την προτεινόμενη ημερομηνία έναρξης της εν λόγω ανταλλαγής, μετατροπής, υποκατάστασης ή τροποποίησης, χωρίς να λαμβάνεται υπόψη οποιαδήποτε επίσπευσή της, που αναφέρεται ως αριθμός ημερών και (y) είναι η εναπομένουσα διάρκειά της, που ισχύει αμέσως μετά την εν λόγω προτεινόμενη ημερομηνία έναρξης, που αναφέρεται ως αριθμός ημερών:

	
	
	

	
	
	
Νοείται ότι, όπου δεν προσφέρεται κατάλογος επιλογών, οποιαδήποτε τέτοια τροποποίηση σύμφωνα με την υποπαράγραφο (iii) ή (iv) του ορισμού του όρου «ενιαία εφαρμογή» δεν θεωρείται ότι εφαρμόζεται ενιαία εάν, στην περίπτωση της υποπαραγράφου (iii) δεν προσφέρεται στον κάθε κάτοχο ομολόγων οποιασδήποτε σχετικής σειράς, ο οποίος προβαίνει σε ανταλλαγή, μετατροπή ή υποκατάσταση ή στην περίπτωση της υποπαραγράφου (iv) δεν προσφέρεται στον κάθε κάτοχο ομολόγων οποιασδήποτε  σχετικής σειράς, ο οποίος προβαίνει σε τροποποίηση, το ίδιο τίμημα ανά ποσό συσσωρευόμενου πλην απλήρωτου τόκου και το ίδιο τίμημα ανά ποσό ληξιπρόθεσμου τόκου, αντίστοιχα, όπως αυτό που προσφέρεται, στην περίπτωση της υποπαραγράφου (iii), σε κάθε άλλο κάτοχο χρεωστικών τίτλων οποιασδήποτε  σχετικής σειράς που προβαίνει σε ανταλλαγή, μετατροπή ή υποκατάσταση, ή, στην περίπτωση της υποπαραγράφου (iv), σε κάθε άλλο κάτοχο ομολόγων οποιασδήποτε σχετικής σειράς που προβαίνει σε τροποποίηση:

	
	
	

	
	
	
Νοείται περαιτέρω ότι, όπου προσφέρεται κατάλογος επιλογών, οποιαδήποτε τέτοια τροποποίηση σύμφωνα με την παράγραφο (iii) ή (iv) του ορισμού του όρου «ενιαία εφαρμογή», δεν θεωρείται ότι εφαρμόζεται ενιαία εάν, στην περίπτωση της υποπαραγράφου (iii), δεν προσφέρεται σε κάθε κάτοχο χρεωστικών τίτλων οποιασδήποτε σχετικής σειράς, ο οποίος προβαίνει σε ανταλλαγή, μετατροπή ή υποκατάσταση, ή, στην περίπτωση της υποπαραγράφου (iv), δεν προσφέρεται σε κάθε κάτοχο ομολόγων οποιασδήποτε  σχετικής σειράς που προβαίνει σε τροποποίηση, το ίδιο τίμημα ανά ποσό κεφαλαίου, το ίδιο τίμημα ανά ποσό συσσωρευμένου πλην απλήρωτου τόκου, και το ίδιο τίμημα ανά ποσό ληξιπρόθεσμου τόκου αντίστοιχα, όπως αυτό που προσφέρεται στην περίπτωση της υποπαραγράφου (iii), σε κάθε άλλο κάτοχο χρεωστικών τίτλων που προβαίνει σε ανταλλαγή, μετατροπή ή υποκατάσταση ή στην περίπτωση της υποπαραγράφου (iv) σε κάθε άλλο κάτοχο ομολόγων οποιασδήποτε σχετικής σειράς που προβαίνει σε τροποποίηση και που προβαίνει στην ίδια επιλογή από τον εν λόγω  κατάλογο επιλογών:

	
	
	

	
	
	
Νοείται έτι περαιτέρω ότι, όπου μια τροποποίηση εμπίπτουσα στην υποπαράγραφο (i) ή (ii) του ορισμού του όρου «ενιαία εφαρμογή» συνδυάζεται με τροποποίηση εμπίπτουσα στην υποπαράγραφο (vi) του ίδιου ορισμού, δεν  θεωρείται ότι η τροποποίηση αυτή έχει ενιαία εφαρμογή, εκτός εάν ικανοποιείται η απαίτηση που αναφέρεται στην πρώτη επιφύλαξη, σε σχέση με τις συνδυασμένες αυτές τροποποιήσεις.

	
	

	Τροποποίηση μη επιφυλαχθέντος θέματος.
	7. 
Οι όροι και προϋποθέσεις των ομολόγων και οποιαδήποτε συμφωνία διέπει την έκδοση ή διαχείριση των ομολόγων δύναται να τροποποιηθούν σε σχέση με οποιοδήποτε θέμα, εκτός εάν πρόκειται για επιφυλαχθέν θέμα, με τη συναίνεση του Εκδότη και-

	
	

	
	
	(α) 
τη θετική ψήφο των κατόχων ποσοστού μεγαλύτερου του πενήντα τοις εκατόν (50%) του συνολικού ποσού κεφαλαίου των ανεξόφλητων ομολόγων που αντιπροσωπεύονται σε μια συνέλευση των κατόχων ομολόγων που συγκλήθηκε δεόντως, ή

(β) 
γραπτό ψήφισμα που υπογράφεται από ή εκ μέρους των κατόχων ποσοστού μεγαλύτερου του πενήντα τοις εκατόν (50%) του συνολικού βασικού κεφαλαίου των ανεξόφλητων ομολόγων.

	
	
	

	Τροποποίηση πολλαπλών σειρών σε σχέση με επιφυλαχθέν θέμα. 
	8.-(1) Σε περίπτωση τροποποίησης πολλαπλών σειρών, οι όροι και προϋποθέσεις των ομολόγων και χρεωστικών τίτλων οποιασδήποτε  σχετικής σειράς, καθώς και οποιαδήποτε συμφωνία που διέπει την έκδοση ή διαχείριση των ομολόγων ή οποιασδήποτε άλλης  σχετικής σειράς, δύναται να τροποποιηθούν σε σχέση με οποιοδήποτε θέμα, εκτός εάν πρόκειται για επιφυλαχθέν θέμα, με τη συναίνεση του Εκδότη και-

	
	

	
	
	(α) 
τη θετική ψήφο των κατόχων ποσοστού μεγαλύτερου του πενήντα τοις εκατόν (50%) του συνολικού ποσού κεφαλαίου των ανεξόφλητων χρεωστικών τίτλων όλων των σχετικών σειρών, που υπολογίζονται ως σύνολο, ή

	
	
	

	
	
	(β) 
γραπτό ψήφισμα που υπογράφεται από ή εκ μέρους των κατόχων ποσοστού μεγαλύτερου του πενήντα τοις εκατόν (50%) του συνολικού ποσού κεφαλαίου των ανεξόφλητων χρεωστικών τίτλων όλων των σχετικών σειρών, που υπολογίζονται ως σύνολο.

	
	

	
	     (2) Τηρουμένων των προνοιών της παραγράφου (1), συγκαλείται ξεχωριστή συνέλευση ή υπογράφεται ξεχωριστό γραπτό ψήφισμα σε σχέση με την προτεινόμενη τροποποίηση των ομολόγων και την προτεινόμενη τροποποίηση των άλλων σχετικών σειρών.

	
	

	Πολλαπλά νομίσματα, υποχρεώσεις συνδεδεμένες με  δείκτη και υποχρεώσεις μηδενικού τοκομεριδίου.  
	9.
Προκειμένου να καθοριστεί εάν με βάση τους παρόντες Κανονισμούς μια προτεινόμενη τροποποίηση εγκρίθηκε από το απαιτούμενο ποσό κεφαλαίου των ομολόγων και χρεωστικών τίτλων μιας ή περισσοτέρων άλλων σειρών ισχύουν τα ακόλουθα:



	
	

	
	
	(α) 
Σε περίπτωση που η τροποποίηση αφορά χρεωστικούς τίτλους εκπεφρασμένους σε περισσότερα από ένα νομίσματα, το ποσό κεφαλαίου του κάθε επηρεαζόμενου  χρεωστικού τίτλου είναι το ισόποσο σε ευρώ του κεφαλαίου του εν λόγω χρεωστικού τίτλου κατά την ημερομηνία καταχώρισης της προτεινόμενης τροποποίησης, με βάση την ισχύουσα συναλλαγματική ισοτιμία αναφοράς του ευρώ της ημέρας καταχώρισης, που δημοσιεύθηκε από την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα∙

(β) 
σε περίπτωση που η τροποποίηση αφορά υποχρέωση συνδεδεμένη με δείκτη, το ποσό του κεφαλαίου της εν λόγω υποχρέωσης συνδεδεμένης με δείκτη ισούται με την προσαρμοσμένη ονομαστική της αξία∙

(γ) 
σε περίπτωση που η τροποποίηση αφορά υποχρέωση μηδενικού τοκομεριδίου που δεν αποτελούσε προηγουμένως συστατικό τμήμα μιας υποχρέωσης συνδεδεμένης με δείκτη, το ποσό κεφαλαίου της εν λόγω υποχρέωσης μηδενικού τοκομεριδίου ισούται με την ονομαστική της αξία ή εάν δεν έχει ακόμη επέλθει η προσδιορισθείσα ημερομηνία  λήξης της, με την παρούσα  ονομαστική της αξία∙

	
	
	

	
	
	(δ) 
σε περίπτωση που η τροποποίηση αφορά υποχρέωση μηδενικού τοκομεριδίου που προηγουμένως αποτελούσε συστατικό τμήμα υποχρέωσης συνδεδεμένης με δείκτη, το ποσό κεφαλαίου της κάθε εν λόγω υποχρέωσης μηδενικού τοκομεριδίου, που προηγουμένως παρείχε το δικαίωμα να λάβει- 

	
	
	
	

	
	
	
	(i) 
πληρωμή κεφαλαίου ή τόκου που δεν συνδέεται με δείκτη, ισούται με την ονομαστική της αξία ή εάν η προσδιορισθείσα ημερομηνία  λήξης μιας πληρωμής που δεν συνδέεται με δείκτη δεν έχει ακόμη επέλθει, με την παρούσα  ονομαστική της αξία, και
(ii) 
πληρωμή κεφαλαίου ή τόκου που συνδέεται με δείκτη, ισούται με την προσαρμοσμένη ονομαστική της αξία ή εάν η προσδιορισθείσα ημερομηνία  λήξης της πληρωμής που συνδέεται με δείκτη δεν έχει ακόμη επέλθει, με την παρούσα  αξία της προσαρμοσμένης ονομαστικής της αξίας. 

	
	
	

	
	
	(ε) 
για τους σκοπούς του παρόντος Κανονισμού, η προσαρμοσμένη ονομαστική αξία κάθε υποχρέωσης συνδεδεμένης με δείκτη και οποιοδήποτε συστατικό τμήμα κάθε υποχρέωσης συνδεδεμένης με δείκτη- 

	
	
	
	

	
	
	
	(i) 
είναι το ποσό της πληρωμής που θα ήταν οφειλόμενο κατά την προσδιορισθείσα ημερομηνία  λήξης της εν λόγω υποχρέωσης που είναι συνδεδεμένη με δείκτη ή του συστατικού μέρους της εν λόγω υποχρέωσης- 

	
	
	
	

	
	
	
	(αα) 
εάν η προσδιορισθείσα ημερομηνία λήξης της ήταν η ημερομηνία καταχώρισης της προτεινόμενης τροποποίησης, στη βάση της αξίας του σχετικού δείκτη κατά την ημερομηνία καταχώρισης που δημοσιεύτηκε από τον Εκδότη ή εκ μέρους του, ή 
(ββ) 
εάν δεν υπάρχει δημοσιευμένη αξία, στη βάση της αξίας εκ παρεμβολής  του σχετικού δείκτη κατά την ημερομηνία καταχώρισης που καθορίζεται σύμφωνα με τους όρους και προϋποθέσεις της υποχρέωσης που είναι συνδεδεμένη με δείκτη:

	
	
	
	

	
	
	
	

Νοείται ότι, σε σχέση με τις υποπαραγράφους (i)(αα) και (i)(ββ), σε καμία περίπτωση η προσαρμοσμένη ονομαστική αξία της εν λόγω υποχρέωσης που είναι συνδεδεμένη με δείκτη ή του συστατικού μέρους, δεν είναι χαμηλότερη από την ονομαστική της αξία, εκτός εάν προβλέπεται από τους όρους και προϋποθέσεις της υποχρέωσης που είναι συνδεδεμένη με δείκτη, ότι το ποσό της πληρωμής που έγινε σε σχέση με την εν λόγω υποχρέωση που είναι συνδεδεμένη με δείκτη ή σε σχέση με το συστατικό τμήμα, δύναται να είναι χαμηλότερο από την ονομαστική του αξία, και

	
	
	

	
	
	(στ) 
η παρούσα αξία κάθε υποχρέωσης μηδενικού τοκομεριδίου καθορίζεται με την προεξόφληση του ονομαστικού ποσού ή, κατά περίπτωση, του προσαρμοσμένου ονομαστικού ποσού της εν λόγω υποχρέωσης μηδενικού τοκομεριδίου από την προσδιορισθείσα ημερομηνία  λήξης της μέχρι την ημερομηνία καταχώρισης με βάση το καθορισμένο προεξοφλητικό επιτόκιο, χρησιμοποιώντας την ισχύουσα σύμβαση για τον υπολογισμό ημερών, όπου το προκαθορισμένο προεξοφλητικό επιτόκιο είναι- 

	
	
	

	
	
	
	(i) 
σε περίπτωση που η υποχρέωση μηδενικού τοκομεριδίου δεν αποτελούσε προηγουμένως συστατικό τμήμα χρεωστικού τίτλου που προέβλεπε ρητά τον λογισμό τόκου, η απόδοση έως την λήξη της εν λόγω υποχρέωσης μηδενικού τοκομεριδίου κατά την έκδοση, ή, στην περίπτωση έκδοσης πέραν του ενός συνόλου της εν λόγω υποχρέωσης μηδενικού τοκομεριδίου, η απόδοση έως τη λήξη της εν λόγω υποχρέωσης μηδενικού τοκομεριδίου κατά τον αριθμητικό μέσο όρο όλων των τιμών έκδοσης όλων των  υποχρεώσεων μηδενικού τοκομεριδίου αυτής της σειράς τίτλων μηδενικού τοκομεριδίου, σταθμισμένη με βάση τις ονομαστικές τους αξίες, και
(ii) 
στην περίπτωση που η υποχρέωση μηδενικού τοκομεριδίου αποτελούσε προηγουμένως συστατικό τμήμα χρεωστικού τίτλου που ρητά προέβλεπε τον λογισμό τόκου-

	
	
	
	

	
	
	
	(αα)
το τοκομερίδιο επί αυτού του χρεωστικού τίτλου εάν ο εν λόγω χρεωστικός τίτλος δύναται να προσδιοριστεί, ή

(ββ) 
εάν ο εν λόγω χρεωστικός τίτλος δεν δύναται να προσδιοριστεί, ο αριθμητικός μέσος όρος όλων των τοκομεριδίων επί όλων των χρεωστικών τίτλων του Εκδότη (σταθμισμένου με βάση τα  αρχικά τους κεφάλαια) που αναφέρονται στον παρόντα Κανονισμό, που έχουν την ίδια προσδιορισθείσα ημερομηνία λήξης με την υποχρέωση μηδενικού τοκομεριδίου που πρόκειται να προεξοφληθεί, ή εάν δεν υπάρχει τέτοιος χρεωστικός τίτλος, το για τον σκοπό αυτό γραμμικά παρεμβαλλόμενο τοκομερίδιο, με τη χρήση όλων των χρεωστικών τίτλων του Εκδότη (σταθμισμένων με βάση τα ποσά κεφαλαίων τους) που αναφέρονται πιο κάτω που έχουν τις δύο εγγύτερες ημερομηνίες λήξης με την ημερομηνία λήξης της υποχρέωσης μηδενικού τοκομεριδίου που πρόκειται να προεξοφληθεί, όπου οι χρεωστικοί τίτλοι που πρόκειται να χρησιμοποιηθούν για τον σκοπό αυτό είναι όλες οι υποχρεώσεις συνδεδεμένες με δείκτη του Εκδότη, εάν η υποχρέωση μηδενικού τοκομεριδίου που πρόκειται να προεξοφληθεί, υπήρξε προηγουμένως συστατικό τμήμα υποχρέωσης συνδεδεμένης με δείκτη και όλοι οι χρεωστικοί τίτλοι του Εκδότη, (με εξαίρεση τις υποχρεώσεις συνδεδεμένες με δείκτη και τις υποχρεώσεις μηδενικού τοκομεριδίου) εάν η υποχρέωση μηδενικού τοκομεριδίου η οποία πρόκειται να προεξοφληθεί δεν αποτελούσε προηγουμένως συστατικό τμήμα υποχρέωσης συνδεδεμένης με δείκτη και οι οποίοι και στις δύο περιπτώσεις είναι εκπεφρασμένοι στο ίδιο νόμισμα με τις υποχρεώσεις μηδενικού τοκομεριδίου που πρόκειται να προεξοφληθούν. 

	
	

	Ανεξόφλητα ομόλογα.
	10.
Προκειμένου να καθοριστεί κατά πόσο οι κάτοχοι του απαιτούμενου ποσού κεφαλαίου ανεξόφλητων ομολόγων ψήφισαν υπέρ μιας προτεινόμενης τροποποίησης ή κατά πόσο υπάρχει απαρτία σε οποιαδήποτε συνέλευση των κατόχων ομολόγων που καλούνται να ψηφίσουν επί μιας προτεινόμενης τροποποίησης, ομόλογο θεωρείται ότι δεν είναι ανεξόφλητο και δεν δύναται να χρησιμοποιηθεί στην ψηφοφορία υπέρ ή εναντίον μιας προτεινόμενης τροποποίησης ή να ληφθεί υπόψη για τον καθορισμό της ύπαρξης απαρτίας, εάν κατά την ημερομηνία καταχώρισης σε σχέση με την προτεινόμενη τροποποίηση- 

	
	

	
	
	(α) 
το ομόλογο είχε προηγουμένως ακυρωθεί ή παραδοθεί προς ακύρωση ή κατακρατήθηκε για επανέκδοση, αλλά δεν επανεκδόθηκε,

(β)
το ομόλογο είχε προηγουμένως κληθεί προς εξαργύρωση σύμφωνα με τους όρους του ή είχε προηγουμένως καταστεί οφειλόμενο και πληρωτέο κατά τη λήξη του ή άλλως πως και ο Εκδότης είχε προηγουμένως εκπληρώσει την υποχρέωσή του να προβεί σε όλες τις οφειλόμενες πληρωμές αναφορικά με το ομόλογο, σύμφωνα με τους όρους που το διέπουν, ή

(γ) 
το ομόλογο κατέχεται από τον Εκδότη, τμήμα, υπουργείο ή οργανισμό του Εκδότη ή από εταιρεία, εμπίστευμα ή άλλη νομική οντότητα που ελέγχεται από τον Εκδότη ή από τμήμα, υπουργείο ή οργανισμό του Εκδότη και στην περίπτωση ομολόγου που κατέχεται από οποιαδήποτε από τις προειρημένες στον παρόντα Κανονισμό,  εταιρείες, εμπιστεύματα ή άλλες νομικές οντότητες, ο κάτοχος του ομολόγου δεν έχει αυτονομία λήψης αποφάσεων, στις περιπτώσεις που- 

	
	
	
	

	
	
	
	(i) 
ο κάτοχος ομολόγου για τους σκοπούς αυτούς είναι η νομική οντότητα που δικαιούται να ψηφίσει, σε σχέση με το ομόλογο, υπέρ ή κατά μιας προτεινόμενης τροποποίησης ή σε άλλη περίπτωση, η οντότητα η συγκατάθεση ή η οδηγία της οποίας απαιτείται, είτε άμεσα είτε έμμεσα διά συμβάσεως, προκειμένου ο κάτοχος με νόμιμο δικαίωμα να δύναται να ψηφίσει σε σχέση με το ομόλογο υπέρ ή κατά μιας προτεινόμενης τροποποίησης, 
(ii) 
εταιρεία, εμπίστευμα ή άλλη  νομική οντότητα ελέγχεται από τον Εκδότη ή από τμήμα, υπουργείο ή οργανισμό του Εκδότη, εάν ο Εκδότης  ή άλλο τμήμα, υπουργείο ή οργανισμός του Εκδότη έχει εξουσία, είτε άμεσα είτε έμμεσα, μέσω της κυριότητας τίτλων με δικαίωμα ψήφου ή άλλα δικαιώματα κυριότητας, διά συμβάσεως ή άλλως πως, να διευθύνει τη διοίκηση ή να εκλέξει ή να διορίσει την πλειοψηφία μελών του διοικητικού συμβουλίου ή άλλων προσώπων που ασκούν παρόμοια καθήκοντα, αντί του διοικητικού συμβουλίου της εν λόγω νομικής οντότητας ή επιπροσθέτως με αυτό:

	
	
	

	
	
	

Νοείται ότι, για τους σκοπούς της υποπαραγράφου (γ) κάτοχος ομολόγου έχει αυτονομία λήψης αποφάσεων, σύμφωνα με το εφαρμοστέο δίκαιο και ανεξάρτητα από οποιαδήποτε άμεση ή έμμεση υποχρέωση του κατόχου σε σχέση με τον Εκδότη, εάν-

	
	
	
	

	
	
	
	(i) ο κάτοχος δεν δύναται να λάβει, είτε άμεσα είτε έμμεσα οδηγίες από τον Εκδότη σε σχέση με το πώς να ψηφίσει επί μιας προτεινόμενης τροποποίησης, ή

(ii) ο κάτοχος, προκειμένου να αποφασίσει πώς να ψηφίσει σε σχέση με προτεινόμενη τροποποίηση, υποχρεούται να ενεργεί σύμφωνα με αντικειμενικά συνετό επίπεδο πρόληψης, προς το συμφέρον όλων των δικαιούχων ή προς το ίδιο το συμφέρον του κατόχου, ή
(iii) ο κάτοχος οφείλει καθηκόντως, λόγω υποχρέωσης εμπιστεύματος ή παρόμοιας υποχρέωσης, να ψηφίσει επί  προτεινόμενης τροποποίησης προς το συμφέρον ενός ή περισσοτέρων προσώπων άλλων από τα πρόσωπα των οποίων τα ομόλογα, εάν τα εν λόγω πρόσωπα ήταν τότε κάτοχοι ομολόγων, θεωρούνταν σύμφωνα με τον Κανονισμό 10 ως μη ανεξόφλητα. 

	
	

	Ανεξόφλητοι χρεωστικοί τίτλοι. 
	11.
Προκειμένου να καθοριστεί εάν κάτοχοι του απαιτούμενου ποσού κεφαλαίου των ανεξόφλητων χρεωστικών τίτλων άλλης σειράς ψήφισαν υπέρ μιας προτεινόμενης τροποποίησης πολλαπλών σειρών ή εάν υπάρχει απαρτία σε οποιαδήποτε συνέλευση των κατόχων των εν λόγω χρεωστικών τίτλων που κλήθηκαν να ψηφίσουν επί προτεινόμενης τροποποίησης πολλαπλών σειρών, επηρεαζόμενος χρεωστικός τίτλος δεν θεωρείται ανεξόφλητος και δεν δύναται να ασκηθεί το δικαίωμα ψήφου από αυτόν υπέρ ή κατά προτεινόμενης τροποποίησης πολλαπλών σειρών ή να προσμετρηθεί για να καθοριστεί εάν υπάρχει απαρτία, σύμφωνα με τους όρους και τις προϋποθέσεις που εφαρμόζονται σε σχέση με τον εν λόγω χρεωστικό τίτλο.

	
	

	Οντότητες 
με αυτονομία λήψης αποφάσεων.
	12. Για σκοπούς διαφάνειας, ο Εκδότης  δημοσιεύει άμεσα,  κατόπιν  επίσημης ανακοίνωσης από τον ίδιο, κάθε προτεινόμενη τροποποίηση των ομολόγων και σε κάθε περίπτωση, τουλάχιστον δέκα (10) ημέρες πριν από την ημερομηνία καταχώρισης της προτεινόμενης τροποποίησης, κατάλογο που προσδιορίζει κάθε εταιρεία, εμπίστευμα ή άλλο νομικό πρόσωπο, το οποίο για τους σκοπούς του Κανονισμού 10 - 

	
	
	

	
	
	(α)  
ελέγχεται κατά τον ουσιώδη χρόνο από τον Εκδότη ή από τμήμα, υπουργείο ή οργανισμό του Εκδότη,

(β) 
αναφέρει στον Εκδότη, σε απάντηση σχετικού ερωτήματος αυτού, ότι είναι κατά τον ουσιώδη χρόνο κάτοχος ενός ή περισσοτέρων ομολόγων, και

(γ)  
δεν διαθέτει αυτονομία λήψης αποφάσεων σε σχέση με τα σχετικά ομόλογα που κατέχει.

	
	

	Ανταλλαγή 
και μετατροπή.
	13. Κάθε δεόντως εγκριθείσα τροποποίηση όρων και προϋποθέσεων των ομολόγων δύναται να τεθεί σε εφαρμογή μέσω υποχρεωτικής ανταλλαγής ή μετατροπής των ομολόγων σε νέους χρεωστικούς τίτλους, που περιλαμβάνουν τους τροποποιημένους όρους και προϋποθέσεις, νοουμένου ότι οι κάτοχοι ομολόγων ενημερώθηκαν για την προτεινόμενη ανταλλαγή ή μετατροπή πριν από την ημερομηνία καταχώρισης της προτεινόμενης τροποποίησης:             

	
	

	
	
Νοείται ότι, οποιαδήποτε μετατροπή ή ανταλλαγή που γίνεται για σκοπούς εφαρμογής δεόντως εγκριθείσας τροποποίησης είναι δεσμευτική για το σύνολο των κατόχων των σχετικών ομολόγων.

	
	

	
	ΜΕΡΟΣ  ΙV – ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ ΥΠΟΛΟΓΙΣΜΟΥ

	
	

	Διορισμός και αρμοδιότητα διαχειριστή υπολογισμού.
	14. Ο Εκδότης διορίζει διαχειριστή υπολογισμού για να υπολογίζει κατά πόσο μια προτεινόμενη τροποποίηση έχει εγκριθεί από το απαιτούμενο ποσό κεφαλαίου ανεξόφλητων ομολόγων και, σε περίπτωση τροποποίησης πολλαπλών σειρών, από το απαιτούμενο ποσό κεφαλαίου των ανεξόφλητων χρεωστικών τίτλων κάθε σχετικής σειράς:


Νοείται ότι, σε περίπτωση τροποποίησης πολλαπλών σειρών, ορίζεται το ίδιο πρόσωπο ως διαχειριστής υπολογισμού για την προτεινόμενη τροποποίηση των ομολόγων και κάθε άλλης σχετικής σειράς.

	
	

	Πιστοποιητικό. 
	15. Τηρουμένων των προνοιών του Κανονισμού 9, ο Εκδότης παρέχει στον διαχειριστή υπολογισμού και δημοσιεύει πριν από την ημερομηνία οποιασδήποτε συνέλευσης που συγκαλείται για να ψηφίσει επί ορισμένης προτεινόμενης τροποποίησης ή πριν από την ημερομηνία που έχει καθορισθεί από τον Εκδότη για την υπογραφή γραπτού ψηφίσματος, σε σχέση με προτεινόμενη τροποποίηση, πιστοποιητικό με το οποίο- 

	
	
	

	
	
	(α) 
παραθέτει το συνολικό ποσό κεφαλαίου των ομολόγων και, σε περίπτωση τροποποίησης πολλαπλών σειρών, τους χρεωστικούς τίτλους κάθε άλλης σχετικής σειράς που παραμένουν ανεξόφλητοι κατά την ημερομηνία καταχώρισης για τους σκοπούς του Κανονισμού 10, 

	
	
	

	
	
	(β) 
καθορίζει το συνολικό ποσό κεφαλαίου των ομολόγων και, σε περίπτωση τροποποίησης πολλαπλών σειρών, τους χρεωστικούς τίτλους της κάθε άλλης σχετικής σειράς που θεωρούνται, σύμφωνα με τον Κανονισμό 10(1)(γ), ως μη ανεξόφλητοι κατά την ημερομηνία καταχώρισης, και

	
	
	

	
	
	(γ) 
προσδιορίζει τους κατόχους των ομολόγων και σε περίπτωση τροποποίησης πολλαπλών σειρών, τους χρεωστικούς τίτλους κάθε άλλης σχετικής σειράς που αναφέρονται στην υποπαράγραφο (β).

	
	

	Δικαίωμα διαχειριστή υπολογισμού.
	16.-(1) Ο διαχειριστής υπολογισμού δύναται να βασιστεί σε οποιαδήποτε πληροφορία περιέχεται στο προβλεπόμενο στον Κανονισμό 15 πιστοποιητικό του Εκδότη και οι πληροφορίες είναι οριστικές και δεσμευτικές για τον Εκδότη και τους κατόχους ομολόγων, εκτός εάν-

	
	

	
	
	(α)  
επηρεαζόμενος κάτοχος ομολόγων καταθέσει τεκμηριωμένη γραπτή ένσταση στον Εκδότη σε σχέση με το πιστοποιητικό πριν την ψηφοφορία επί προτεινόμενης τροποποίησης ή την υπογραφή γραπτού ψηφίσματος σε σχέση με προτεινόμενη τροποποίηση, και

(β) 
σε περίπτωση που η γραπτή ένσταση γίνει αποδεκτή, επηρεάζει το αποτέλεσμα της ψηφοφορίας που έγινε ή το γραπτό ψήφισμα που υπογράφηκε  σε σχέση με την προτεινόμενη τροποποίηση.

	
	
	

	
	     (2)  Σε περίπτωση έγκαιρης καταχώρισης τεκμηριωμένης γραπτής ένστασης, οποιαδήποτε πληροφορία στην οποία βασίστηκε ο διαχειριστής υπολογισμού εξακολουθεί να είναι οριστική και δεσμευτική για τον Εκδότη και τους επηρεαζόμενους κατόχους ομολόγων, εάν- 

	
	
	

	
	
	(α)
η ένσταση αποσυρθεί μεταγενέστερα,
(β) 
ο κάτοχος ομολόγων που καταχώρισε την ένσταση δεν κινεί νομικές διαδικασίες αναφορικά με την ένσταση ενώπιον δικαστηρίου αρμόδιας δικαιοδοσίας μέσα σε δεκαπέντε (15) ημέρες από τη δημοσίευση των αποτελεσμάτων της ψηφοφορίας που έγινε ή του γραπτού ψηφίσματος που υπογράφηκε σε σχέση με την προτεινόμενη τροποποίηση, ή
(γ) 
αρμόδιο δικαστήριο κρίνει μεταγενέστερα είτε ότι η ένσταση δεν τεκμηριώνεται είτε ότι αυτή δεν θα επηρεάζει σε καμία περίπτωση το αποτέλεσμα της ψηφοφορίας που έγινε ή του γραπτού ψηφίσματος που υπογράφηκε, σε σχέση με την προτεινόμενη τροποποίηση.

	
	

	Δημοσίευση
αποτελεσμάτων. 
	17. Ο Εκδότης μεριμνά για τη δημοσίευση των αποτελεσμάτων των υπολογισμών που διενεργούνται από τον διαχειριστή υπολογισμού σε σχέση με μια προτεινόμενη τροποποίηση, άμεσα μετά τη συνέλευση που συνεκλήθη για να αποφανθεί επί της τροποποίησης αυτής ή, κατά περίπτωση, μετά την ημερομηνία που όρισε ο Εκδότης για την υπογραφή γραπτού ψηφίσματος σε σχέση με την τροποποίηση.

	
	

	Αποποίηση ευθύνης. 
	18. Γνωστοποιήσεις, γνώμες, ορισμοί, πιστοποιητικά, υπολογισμοί, αποσπάσματα και αποφάσεις που λαμβάνονται για τους σκοπούς των Κανονισμών 14 έως 17 από τον διαχειριστή υπολογισμού, υπό την προϋπόθεση  ότι δεν υπάρχει έκδηλο λάθος, είναι δεσμευτικές για τον Εκδότη και τους κατόχους ομολόγων και, τηρουμένων των προνοιών των Κανονισμών 14 έως 17, ο διαχειριστής υπολογισμού δεν φέρει ευθύνη έναντι οποιουδήποτε προσώπου σε σχέση με την άσκηση ή μη των καθηκόντων, των αρμοδιοτήτων και της διακριτικής του ευχέρειας για τους σκοπούς αυτούς.

	
	

	
	ΜΕΡΟΣ  V – ΣΥΝΕΛΕΥΣΕΙΣ ΚΑΙ ΨΗΦΙΣΜΑΤΑ

	
	

	Γενικές πρόνοιες για συνελεύσεις και ψηφίσματα. 
	19. Οι πρόνοιες που καθορίζονται και οποιοιδήποτε επιπρόσθετοι κανόνες που υιοθετούνται και δημοσιεύονται από τον Εκδότη, στο μέτρο που συνάδουν με τις πρόνοιες των Κανονισμών 19 έως 31, εφαρμόζονται σε όλες τις συνελεύσεις των κατόχων ομολόγων που συγκαλούνται, προκειμένου να ψηφίσουν επί μιας προτεινόμενης τροποποίησης, καθώς και σε οποιοδήποτε γραπτό ψήφισμα υιοθετείται σε σχέση με μια προτεινόμενη τροποποίηση:

    
Νοείται ότι, οποιαδήποτε ενέργεια που προβλέπεται ως ενέργεια που  γίνεται από τον Εκδότη, όπως προβλέπεται στους Κανονισμούς 19 έως 31, δύναται εναλλακτικά να γίνεται και από αντιπρόσωπο που ενεργεί για λογαριασμό του Εκδότη.

	
	

	Σύγκληση συνελεύσεων. 
	20. Συνέλευση των κατόχων ομολόγων-

	
	
	

	
	
	(α) 
δύναται να συγκαλείται οποτεδήποτε από τον Εκδότη, και

(β) 
πρέπει να συγκαλείται από τον Εκδότη, σε περίπτωση που επήλθε αθέτηση υποχρέωσης σε σχέση με τα ομόλογα, των οποίων οι όροι περιλαμβάνουν γεγονότα αθέτησης υποχρέωσης, η οποία εξακολουθεί να υφίσταται και οι κάτοχοι τουλάχιστον του δέκα τοις εκατόν (10%) του συνολικού ποσού κεφαλαίου των ανεξόφλητων ομολόγων ζητήσουν τη σύγκληση συνέλευσης.

	
	

	Ειδοποίηση συνελεύσεων.
	21.-(1) Η ειδοποίηση για τη σύγκληση συνέλευσης των κατόχων ομολόγων-

	
	

	
	
	(α) 
δημοσιεύεται από τον Εκδότη τουλάχιστον είκοσι μία (21) ημέρες πριν από την ημερομηνία της συνέλευσης ή στην περίπτωση επαναληπτικής συνέλευσης, τουλάχιστον δεκατέσσερις (14) ημέρες πριν από την ημερομηνία της επαναληπτικής συνέλευσης∙

(β) 
καθορίζει τον χρόνο, την ημερομηνία και τον τόπο της συνέλευσης∙

	
	
	

	
	
	(γ) 
καθορίζει την ημερήσια διάταξη, την απαρτία και το κείμενο οποιωνδήποτε ψηφισμάτων προτείνεται να υιοθετηθούν κατά τη συνέλευση∙

	
	
	

	
	
	(δ) 
προσδιορίζει την ημερομηνία καταχώρισης για τη συνέλευση, η οποία δέον να είναι το αργότερο πέντε (5) εργάσιμες ημέρες, όπως ο όρος «εργάσιμη ημέρα» ορίζεται στα έγγραφα του ομόλογου, πριν από την ημερομηνία της συνέλευσης και καθορίζει τα έγγραφα που πρέπει να προσκομιστούν από κάθε κάτοχο ομολόγων για να δικαιούται να συμμετάσχει στη συνέλευση∙

(ε) 
αναφέρει κατά πόσο εφαρμόζεται ο Κανονισμός 5 ή ο Κανονισμός 8, καθώς και τις άλλες σειρές χρεωστικών τίτλων στις οποίες εφαρμόζεται,

(στ) 
αναφέρει εάν η προτεινόμενη τροποποίηση σχετίζεται με δύο (2) ή περισσότερες σειρές χρεωστικών τίτλων που ο ίδιος εξέδωσε και προβλέπει συνυπολογισμό σε περισσότερες από μια ομάδες χρεωστικών τίτλων και, σε τέτοια περίπτωση, περιλαμβάνει περιγραφή του τρόπου χειρισμού κάθε τέτοιας ομάδας χρεωστικών τίτλων∙

	
	
	

	
	
	(ζ) 
περιλαμβάνει τον τύπο του εγγράφου που πρόκειται να χρησιμοποιηθεί για τον διορισμό πληρεξουσίου αντιπροσώπου για να ενεργήσει εκ μέρους κατόχου ομολόγου∙

(η) 
καθορίζει οποιουσδήποτε επιπρόσθετους κανόνες υιοθετούνται από τον Εκδότη για την σύγκληση και διεξαγωγή της συνέλευσης, και

	
	
	

	
	
	(θ) 
προσδιορίζει το πρόσωπο που διορίζεται ως διαχειριστής υπολογισμού για οποιαδήποτε προτεινόμενη τροποποίηση που πρόκειται να τεθεί σε ψηφοφορία κατά την συνέλευση.

	
	

	
	     (2) Οποιαδήποτε συνέλευση δύναται να πραγματοποιείται με ηλεκτρονικά ή άλλα μέσα που είναι συνήθη κατά τον ουσιώδη χρόνο και ενδέχεται να μην απαιτείται κατ’ ανάγκη η ταυτόχρονη παρουσία δύο (2) ή περισσοτέρων προσώπων στην ίδια τοποθεσία: 

	
	

	
	
  Νοείται ότι, οποιαδήποτε αναφορά σε «τοποθεσία» της συνέλευσης ή οποιοσδήποτε άλλος παρόμοιος όρος που υπονοεί συνέλευση αυτοπροσώπως, ερμηνεύεται ως αναφορά στην αντίστοιχη διαθέσιμη διευκόλυνση για τη διεξαγωγή συνέλευσης διά  ηλεκτρονικών μέσων ή άλλων συνήθων μέσων, κατά τον εν λόγω χρόνο.

	
	

	Διορισμός προέδρου συνέλευσης κατόχων ομολόγων. 
	22. Ο πρόεδρος οποιασδήποτε συνέλευσης των κατόχων ομολόγων διορίζεται-

	
	
	

	
	
	(α) 
από τον Εκδότη, ή

(β) 
εάν ο Εκδότης παραλείψει να διορίσει τον πρόεδρο ή εάν το πρόσωπο που διόρισε ο Εκδότης απουσιάζει από τη συνέλευση, από κατόχους ποσοστού μεγαλύτερου του πενήντα τοις εκατόν (50%) του συνολικού ποσού κεφαλαίου των ανεξόφλητων ομολόγων, κατά τη συγκεκριμένη χρονική στιγμή, οι οποίοι εκπροσωπούνται στη συνέλευση.

	
	

	Απαρτία. 
	23.-(1) Κανένα θέμα δεν δύναται να συζητηθεί σε οποιαδήποτε συνέλευση στην απουσία απαρτίας, εκτός από την επιλογή προέδρου, σε περίπτωση που δεν διορίστηκε από τον Εκδότη. 

	
	

	
	    (2) Για τους σκοπούς του παρόντος Κανονισμού, απαρτία σε οποιαδήποτε συνέλευση κατά την οποία οι κάτοχοι ομολόγων πρόκειται να ψηφίσουν επί προτεινόμενης τροποποίησης υπάρχει εάν-

	
	

	
	
	(α) 
παρίστανται ένα ή περισσότερα πρόσωπα, τα οποία κατέχουν τουλάχιστον εξήντα έξι και δύο τρίτα τοις εκατόν (66 2/3%) του συνολικού ποσού κεφαλαίου των ανεξόφλητων ομολόγων κατά τον ουσιώδη χρόνο, κατά την ψήφιση προτεινόμενης τροποποίησης ενός επιφυλαχθέντος  θέματος σύμφωνα με τον Κανονισμό 4, και

	
	
	

	
	
	(β) 
παρίστανται ένα ή περισσότερα πρόσωπα τα οποία κατέχουν τουλάχιστον το πενήντα τοις εκατόν (50%) του συνολικού ποσού κεφαλαίου των ανεξόφλητων ομολόγων κατά τον ουσιώδη χρόνο, κατά την ψήφιση προτεινόμενης τροποποίησης ενός μη επιφυλαχθέντος  θέματος σύμφωνα με τον Κανονισμό 7: 

	
	
	

	
	      Νοείται ότι οι πρόνοιες του παρόντος Κανονισμού  δεν εφαρμόζονται σε περίπτωση τροποποίησης πολλαπλών σειρών, η οποία ψηφίζεται σύμφωνα με τον Κανονισμό 5 ή τον Κανονισμό 8.

	
	

	Επαναληπτικές συνελεύσεις. 
	24. Σε περίπτωση που συνέλευση υπόκειται στην ύπαρξη απαρτίας σύμφωνα με τον Κανονισμό 23, εάν δεν υπάρξει απαρτία εντός τριάντα (30) λεπτών από την ώρα που ορίστηκε η συνέλευση, η συνέλευση δύναται να ανασταλεί για χρονικό διάστημα που δεν υπερβαίνει τις σαράντα δύο (42) ημέρες και δεν είναι μικρότερο από δεκατέσσερις (14) ημέρες, όπως αυτό καθορίζεται από τον πρόεδρο της συνέλευσης:

     
Νοείται ότι, απαρτία σε οποιαδήποτε επαναληπτική συνέλευση υπάρχει εάν είναι παρόντα ένα  ή περισσότερα πρόσωπα τα οποία κατέχουν- 

	
	

	
	
	(α) 
τουλάχιστον εξήντα έξι και δύο τρίτα τοις εκατόν (66 2/3%) του συνολικού ποσού κεφαλαίου των ανεξόφλητων ομολόγων κατά τον ουσιώδη χρόνο, στην περίπτωση τροποποίησης επιφυλαχθέντος  θέματος το οποίο ψηφίζεται σύμφωνα με τον Κανονισμό 4, και

	
	
	

	
	
	(β) 
τουλάχιστον το είκοσι πέντε τοις εκατόν (25%) του συνολικού ποσού κεφαλαίου των ανεξόφλητων ομολόγων, κατά τον ουσιώδη χρόνο, στην περίπτωση τροποποίησης μη επιφυλαχθέντος θέματος το οποίο ψηφίζεται σύμφωνα με τον Κανονισμό 7.

	
	

	Γραπτά ψηφίσματα. 
	25. Γραπτό ψήφισμα το οποίο υπογράφεται από ή εκ μέρους των κατόχων της απαιτούμενης πλειοψηφίας των ομολόγων είναι καθόλα έγκυρο ως εάν  να ήταν ψήφισμα που υιοθετήθηκε σε συνέλευση των κατόχων ομολόγων που συνεκλήθη και διεξήχθη δεόντως, σύμφωνα με τις παρούσες διατάξεις και  δύναται να καταρτιστεί σε ένα ή περισσότερα έγγραφα στην ίδια μορφή και να υπογραφεί από ή εκ μέρους ενός ή περισσοτέρων κατόχων ομολόγων.

	
	

	Δικαίωμα ψήφου. 
	26. Κάθε πρόσωπο που κατέχει ανεξόφλητο ομόλογο κατά την ημερομηνία καταχώρισης μιας προτεινόμενης τροποποίησης και κάθε πρόσωπο που διορίζεται δεόντως για να ενεργήσει ως πληρεξούσιος αντιπρόσωπος ενός κατόχου ανεξόφλητου ομολόγου κατά την ημερομηνία καταχώρησης μιας προτεινόμενης τροποποίησης, έχει δικαίωμα να ψηφίσει επί της προτεινόμενης τροποποίησης κατά την συνέλευση των κατόχων ομολόγων και να υπογράψει γραπτό ψήφισμα αναφορικά με την προτεινόμενη τροποποίηση.

	
	

	Ψηφοφορία επί προτεινόμενης τροποποίησης. 
	27.-(1) Κάθε προτεινόμενη τροποποίηση υποβάλλεται σε ψηφοφορία των κατόχων ανεξόφλητων ομολόγων που εκπροσωπούνται σε συνέλευση που συνεκλήθη δεόντως, ή σε ψηφοφορία των κατόχων όλων των ανεξόφλητων ομολόγων, μέσω γραπτού ψηφίσματος, χωρίς να απαιτείται η σύγκληση συνέλευσης.

	
	

	
	     (2) Τηρουμένων των προνοιών της παραγράφου (1), κάθε κάτοχος δύναται να δώσει επί κάθε προτεινόμενης τροποποίησης αριθμό ψήφων ίσο με το ανεξόφλητο ποσό κεφαλαίου των ανεξόφλητων ομολόγων που κατέχει.

	
	

	
	(3)  Για τους σκοπούς του παρόντος Κανονισμού-

	
	

	
	
	(α) 
στην περίπτωση τροποποίησης πολλαπλών σειρών που περιλαμβάνει χρεωστικούς τίτλους εκφρασμένους σε περισσότερα από ένα νομίσματα, το ποσό κεφαλαίου κάθε χρεωστικού τίτλου καθορίζεται σύμφωνα με τον Κανονισμό 9(α), 

(β) 
στην περίπτωση τροποποίησης πολλαπλών σειρών που περιλαμβάνει υποχρέωση συνδεδεμένη με δείκτη, το ποσό κεφαλαίου κάθε τέτοιας υποχρέωσης συνδεδεμένης με δείκτη καθορίζεται σύμφωνα με τον Κανονισμό 9(β), 

	
	
	

	
	
	(γ) 
στην περίπτωση τροποποίησης πολλαπλών σειρών που περιλαμβάνει υποχρέωση μηδενικού τοκομεριδίου που δεν αποτελούσε προηγουμένως τμήμα υποχρέωσης συνδεδεμένης με δείκτη, το ποσό κεφαλαίου κάθε τέτοιας υποχρέωσης μηδενικού τοκομεριδίου καθορίζεται σύμφωνα με τον Κανονισμό 9(γ),  και

(δ) 
στην περίπτωση τροποποίησης πολλαπλών σειρών που περιλαμβάνει υποχρέωση μηδενικού τοκομεριδίου που αποτελούσε προηγουμένως τμήμα υποχρέωσης συνδεδεμένης με δείκτη, το ποσό κεφαλαίου κάθε τέτοιας υποχρέωσης μηδενικού τοκομεριδίου καθορίζεται σύμφωνα με τον Κανονισμό 9(δ).

	
	

	Διορισμός πληρεξούσιου αντιπροσώπου. 
	28. Κάθε κάτοχος ανεξόφλητου ομολόγου δύναται εγγράφως, διά εντύπου το οποίο καταρτίζεται εκ μέρους του κατόχου και παραδίδεται στον Εκδότη τουλάχιστον σαράντα οκτώ (48) ώρες πριν από την ώρα που καθορίστηκε για την συνέλευση των κατόχων ομολόγων ή την υπογραφή γραπτού ψηφίσματος, να διορίζει οποιοδήποτε πρόσωπο ως πληρεξούσιο αντιπρόσωπο για να ενεργήσει εκ μέρους τού κατόχου σε σχέση με οποιαδήποτε συνέλευση των κατόχων ομολόγων κατά την οποία ο κάτοχος έχει το δικαίωμα ψήφου ή την υπογραφή οποιουδήποτε γραπτού ψηφίσματος για το οποίο ο κάτοχος έχει το δικαίωμα υπογραφής:

	
	

	
	
Νοείται ότι, διορισμός πληρεξουσίου αντιπροσώπου διά εντύπου διαφορετικού από το έντυπο το οποίο εσωκλείεται στην ειδοποίηση σύγκλησης της συνέλευσης δεν είναι έγκυρος για τους σκοπούς αυτούς.

	
	

	Έννομες συνέπειες και ανάκληση πληρεξούσιου αντιπροσώπου. 
	29. Πληρεξούσιος αντιπρόσωπος που διορίζεται δεόντως σύμφωνα με τον Κανονισμό 28 θεωρείται, τηρουμένων των προνοιών του Κανονισμού 10 και καθ’ όλη τη διάρκεια ισχύος του εν λόγω διορισμού, ότι είναι  κάτοχος των ομολόγων με τα οποία σχετίζεται ο διορισμός και οποιαδήποτε ψήφος δοθεί από πληρεξούσιο αντιπρόσωπο είναι έγκυρη, ανεξάρτητα από την προηγούμενη ανάκληση ή τροποποίηση του διορισμού του εν λόγω πληρεξούσιου αντιπροσώπου, εκτός εάν ο Εκδότης λάβει ειδοποίηση ή ενημερωθεί άλλως πως για την ανάκληση ή τροποποίηση τουλάχιστον σαράντα οκτώ (48) ώρες πριν από την ώρα που ορίστηκε για την έναρξη της συνέλευσης κατά την οποία πληρεξούσιος αντιπρόσωπος προτίθεται να ψηφίσει, ή κατά περίπτωση, να υπογράψει γραπτό ψήφισμα.

	
	

	
	
Νοείται ότι, το πρόσωπο που διορίζει τον πληρεξούσιο αντιπρόσωπο θεωρείται ότι δεν είναι κάτοχος των ομολόγων.

	
	

	Δεσμευτικό αποτέλεσμα. 
	30. Ψήφισμα το οποίο υιοθετήθηκε δεόντως σε συνέλευση των κατόχων η οποία  συνεκλήθη και διεξήχθηκε σύμφωνα με τους παρόντες Κανονισμούς, και γραπτό ψήφισμα το οποίο υπογράφηκε δεόντως από την απαιτούμενη πλειοψηφία των κατόχων ομολόγων είναι δεσμευτικό για όλους τους κατόχους ομολόγων, ανεξάρτητα από την παρουσία ή όχι του κατόχου στη συνέλευση, εάν ψήφισε υπέρ ή κατά του ψηφίσματος ή εάν υπέγραψε το γραπτό ψήφισμα.

	
	

	
	ΜΕΡΟΣ  VI – ΔΗΜΟΣΙΕΥΣΗ

	
	

	Δημοσιεύσεις.  
	31. Ο Εκδότης δημοσιεύει σε εύλογο χρόνο όλα τα δεόντως υιοθετημένα ψηφίσματα, καθώς και όλες τις ειδοποιήσεις και άλλα θέματα των οποίων η δημοσίευση απαιτείται σύμφωνα με τις πρόνοιες των Κανονισμών  4 έως 31-

	
	

	
	
	(α) 
στις ιστοσελίδες του Εκδότη για ειδοποιήσεις χρηματοοικονομικού περιεχομένου, συμπεριλαμβανομένης της ιστοσελίδας του Γραφείου Διαχείρισης Δημόσιου Χρέους, 

(β) 
μέσω του σχετικού συστήματος εκκαθάρισης, και

	
	
	

	
	
	(γ) 
σε άλλα μέσα, περιλαμβανομένης της Επίσημης Εφημερίδας της Δημοκρατίας, καθώς και με οποιονδήποτε άλλο τρόπο ενδέχεται να απαιτείται από τον Νόμο ή  τον παρόντα Κανονισμό.

	
	

	
	ΜΕΡΟΣ VII - ΣΥΜΠΛΗΡΩΜΑΤΙΚΕΣ ΠΡΟΝΟΙΕΣ

	
	

	Τεχνικές τροποποιήσεις. 


	32. Ανεξάρτητα από οτιδήποτε περί του αντιθέτου στους παρόντες Κανονισμούς, οι όροι και προϋποθέσεις των ομολόγων και οποιαδήποτε συμφωνία διέπει την έκδοση ή τη διαχείρισή τους, δύναται να τροποποιούνται από τον Εκδότη χωρίς τη συγκατάθεση των ομολογιούχων, με σκοπό- 

	
	

	
	
	(α) 
τη διόρθωση πρόδηλου σφάλματος ή τη θεραπεία ασάφειας, ή 
(β) 
την τροποποίηση τυπικού ή τεχνικού χαρακτήρα ή προς όφελος των ομολογιούχων:

	
	
	

	
	      Νοείται ότι, ο Εκδότης δημοσιεύει τις λεπτομέρειες οποιασδήποτε τροποποίησης των ομολόγων που πραγματοποιούνται σύμφωνα με τον παρόντα Κανονισμό, εντός δέκα (10) ημερών από την έναρξη της ισχύος της τροποποίησης.

	
	

	Επιτάχυνση και τερματισμός  της επιτάχυνσης. 


	33. Σε περίπτωση που προβλέπεται διαδικασία επιτάχυνσης για τα ομόλογα, τότε εάν προκύψει και συνεχίζεται αθέτηση υποχρέωσης, οι κάτοχοι τουλάχιστον του είκοσι πέντε τοις εκατόν (25%) του συνολικού κεφαλαίου των ανεξόφλητων ομολόγων δύναται, με γραπτή ειδοποίηση προς τον Εκδότη, να δηλώσουν ότι τα ομόλογα είναι άμεσα ληξιπρόθεσμα και πληρωτέα:

          Νοείται ότι, με την κατάθεση οποιασδήποτε δήλωσης επιτάχυνσης, η οποία επιδίδεται δεόντως σύμφωνα με την παρούσα παράγραφο, όλα τα πληρωτέα ποσά επί των ομολόγων καθίστανται άμεσα απαιτητά και πληρωτέα κατά την ημερομηνία παραλαβής της γραπτής ειδοποίησης επιτάχυνσης από τον Εκδότη, εκτός εάν το γεγονός της αθέτησης έχει αποκατασταθεί ή αρθεί πριν από την παραλαβή της ειδοποίησης από τον Εκδότη:

         Νοείται περαιτέρω ότι, οι κάτοχοι άνω του πενήντα τοις εκατόν (50%) του συνολικού κεφαλαίου των ανεξόφλητων ομολόγων δύναται, για λογαριασμό όλων των ομολογιούχων, να ανακαλέσουν ή να ακυρώσουν οποιαδήποτε ειδοποίηση επιτάχυνσης δοθεί σύμφωνα με τον παρόντα Κανονισμό.

	
	

	Περιορισμός 
της δράσης 
του μοναδικού κατόχου.

	34. Σε περίπτωση που προβλέπεται ο διορισμός από τον Εκδότη, δημοσιονομικού αντιπροσώπου ή θεματοφύλακα, για τα ομόλογα, τότε κανένας ομολογιούχος δεν έχει το δικαίωμα να ασκήσει αγωγή κατά του Εκδότη ή να λάβει μέτρα για την επιβολή των δικαιωμάτων των ομολογιούχων σύμφωνα με τους όρους και τις προϋποθέσεις των ομολόγων, εκτός εάν ο δημοσιονομικός αντιπρόσωπος ή θεματοφύλακας του Εκδότη για τα ομόλογα, έχοντας δεσμευθεί να ενεργήσει σύμφωνα με τους ειρημένους όρους και προϋποθέσεις, δεν το έπραξε εντός εύλογου χρονικού διαστήματος και η αποτυχία αυτή συνεχίζεται.

	
	

	Κατάργηση.

Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας

Παράρτημα 

Τρίτο: (Ι)

28.12.2012.
	35.-(1) Με την επιφύλαξη των προνοιών της παραγράφου (2), οι περί της Διαχείρισης του Δημόσιου Χρέους Κανονισμοί του 2012 καταργούνται από την ημερομηνία έναρξης της ισχύος των παρόντων Κανονισμών. 

  (2) Οι πρόνοιες των περί της Διαχείρισης του Δημόσιου Χρέους Κανονισμών του 2012 παραμένουν σε ισχύ και εφαρμόζονται αναφορικά με ανεξόφλητα ομολόγα που εκδόθηκαν από τον Εκδότη την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2013 μέχρι την προηγούμενη ημέρα από την ημερομηνία έναρξης της ισχύος των παρόντων Κανονισμών, έως ότου τα ομόλογα αυτά λήξουν και/ή αντικατασταθούν και/ή καταργηθούν. 

	
	

	
	ΜΕΡΟΣ  VIII – ΤΕΛΙΚΕΣ ΠΡΟΝΟΙΕΣ

	
	

	Έναρξη της ισχύος των παρόντων Κανονισμών. 
	36. Τηρουμένων των προνοιών του Κανονισμού 35, οι παρόντες Κανονισμοί τίθενται σε ισχύ την πρώτη ημέρα του δεύτερου μήνα που ακολουθεί τον μήνα κατά τον οποίο όλα τα κράτη μέλη θα έχουν  υιοθετήσει τη Συμφωνία για τροποποίηση της Συνθήκης για τη θέσπιση του Ευρωπαϊκού Μηχανισμού Σταθερότητας μεταξύ του Βασιλείου του Βελγίου, της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Γερμανίας, της Δημοκρατίας της Εσθονίας,  της Ιρλανδίας, της Ελληνικής Δημοκρατίας, του Βασιλείου της Ισπανίας, της Γαλλικής Δημοκρατίας, της Ιταλικής Δημοκρατίας, της Κυπριακής Δημοκρατίας, της Δημοκρατίας της Λετονίας, της Δημοκρατίας της Λιθουανίας,  του Μεγάλου Δουκάτου του Λουξεμβούργου, της Δημοκρατίας της Μάλτας, του Βασιλείου των Κάτω Χωρών, της Δημοκρατίας της Αυστρίας, της Πορτογαλικής Δημοκρατίας, της Δημοκρατίας της Σλοβενίας, της Σλοβακικής Δημοκρατίας και της Δημοκρατίας της Φινλανδίας.
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